CZ — Upozornéni

Nabytek sestavte dle prilozeného navodu na rovném a pevném povrchu, zbaveném vsech
predmétd, které by jej mohly pogkodit. NESESTAVUJTE A NEPOUZIVEJTE NA MEKKEM A
NEROVNEM POVRCHU!

Pfed sestavovanim se ujistéte, zda mate vSechny dily potfebné ke sloZeni.

Pokud dojde k poskozeni dili Spatnou montazi, nemuZe se toto poskozeni brat jako reklamace.
Nabytek umistéte daleko od ohné a hoflavych predmétu.

Chrarite pred silnym vétrem.

V pripadé stolu na néj nesedejte ani nestoupejte.

Vyrobek neni odolny vici vlivim zimniho obdobi. Na podzim jej sloZte a dejte na chladné, suché misto.

Na vyrobek plati dvouleta zaruka na vyrobni vady. Zaruka se nevztahuje na mechanické poskozeni
(napf. mechanické poskozeni ostrymi pfedméty, odreni barvy a ndsledné reznuti konstrukce apod.)

Nasledujicich nékolik zakladnich krok( vdam pomuZze chranit vas nabytek po mnoho let.

Vyhnéte se drsnym primyslovym CistidlGim, Cisti¢lim na sklo a lestidlim.

Neponechavejte v blizkosti zdroje tepla, otevieného ohné, klimatizacnich jednotek nebo vlhkosti.
Nadmeérné vystaveni sluneénimu svétlu a teplu mlze zplsobit vyblednuti ndbytku.

Brusny nebo hruby materiadl mizZe zpUsobit poskozeni povrchu.

SK - Upozornenie

Ndabytok zostavte podla prilozeného navodu na rovnom a pevnom povrchu, zbavenom vsetkych
predmetov, ktoré by ho mohli poskodit. Nezostavujte A NEPOUZIVAITE na mékké a nerovny povrch!

Pred zostavovanim sa uistite, ¢i mate vSetky diely potrebné k zloZeniu.

Ak dbjde k poskodeniu dielov zlou montazou, nemdze sa toto poskodenie brat ako reklamécia.

Nabytok umiestnite daleko od ohiia a horlavych predmetov.

Chrante pred silnym vetrom.

V pripade stola na neho nesadajte ani nestupajte.

Vyrobok nie je odolny voci vplyvom zimného obdobia. Na jesen ho zloZte a dajte na chladné, suché miesto.
Na vyrobok plati dvojro¢na zaruka na vyrobné chyby. Zaruka sa nevztahuje na mechanické poskodenie
(napr. Mechanické poskodenie ostrymi predmetmi, odretie farby a nasledné hrdzaveniu konstrukcie a pod.)

Nasledujucich niekolko zakladnych krokov vam pomdze chranit vas nabytok po mnoho rokov.

Vyhnite sa drsnym priemyselnym Ccistidlam, Cisticom na sklo a lestidlGm.

Nenechavajte v blizkosti zdroja tepla, otvoreného ohna, klimatiza¢nych jednotiek alebo vlhkosti.
Nadmerné vystavenie slne¢nému svetlu a teplu moze spbsobit vyblednutie nabytku.

Brusny alebo hruby material méze spbsobit poskodenie povrchu.



NAVOD K SESTAVENI - Lavice CATERING 180cm

NAVOD NA ZOSTAVENIE -

Lavica CATERING 180cm

KROK 1

Rozlozte lavici, jak je znazornéno
na obrazku. /

Rozlozte lavicu, ako je znazornené
na obrazku.

KROK 2

Zvednéte nohy na obou stranach do svislé
polohy, jak je znazornéno na obrazku. /
Zdvihnite nohy na oboch stranach do
zvislej polohy, ako je znazornené na
obrazku.

5e)

KROK 3

Ujistéte se, Ze mate prostredni dvé nohy
ve svislé poloze. /

Uistite sa, Ze mate prostredné dve nohy
vo zvislej polohe.

KROK 4

Otocte lavici a postavte ji opatrné na nohy.

Vase lavice je pripravena k pouzivani. /

Otocte lavicu a postavte ju opatrne na nohy.

Vasa lavica je pripravena na pouZivanie.

Chcete-li lavici slozit, postupujte podle bod( od konce. Vzdy sestavujte a skladejte
lavici opatrné a dle ndvodu. / Ak chcete lavicu zloZit, postupujte podla bodov od
konca. Vzidy zostavujte a skladajte lavici opatrne a podla navodu.




(PL) (HU) (CZ) (SK) (SLO) (RO) (HR) (SRB) (LT) (LV) (EST) (UA) (RU)

INSTRUKCJA MONTAZU | UZYTKOWANIA | OSSZESZERELESI ES HASZNALATI UTMUTATO | NAVOD K MONTAZI A
POUZITi |[NAVOD NA MONTAZ A POUZITIE | NAVODILA ZA MONTAZO IN UPORABO | INSTRUCTIUNI DE
MONTAJ S UTILIZARE |UPUTE ZA MONTAZU | UPORABU | UPUTSTVO ZA MONTAZU | KORISCENJE |
MONTAVIMO IR NAUDOJIMO INSTRUKCIJA | MONTAZAS UN LIETOSANAS INSTRUKCIJA | PAIGALDUS- JA
KASUTAMISJUHEND | MOCIEHUK MO MOHTAY | EKCNAYATALLIT | PYKOBOACTBO NO MOHTAXY U
3KCNNYATALMN

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA. WAZNE! PROSIMY UWAZNIE PRZECZYTAC! PROPONUJEMY ZACHOWAC DO
POZNIEJSZEGO STOSOWANIA. WAZNE OSTRZEZENIA! Wyfacznie do uzytkudomowego. Czyszczenie: letnigwod3 z
dodatkiem detergentui miekkgszmatka. Wszystkie elementy produktu nalezymontowac na ptaskiejpowierzchni. |
HASZNALATI UTMUTATO. FONTOS! KERJUK FIGYELMESEN ELOLVASNI! KERJUK MEGORIZNI KESGBBI
FELHASZNALAS CELJABOL. FONTOS FIGYELMEZTETESEK! Kizarélagotthonihasznalatra. Tisztitas:
langyosmosdszeresvizzeléspuhattrlGkendSvel. A termékelemeitlaposfeliiletenkelldsszeszerelni. | NAVOD K
POUZITi. DULEZITE! PROSIME O POZORNE PRECTENi! DOPORUCUJEME USCHOVAT PRO POZDEJSi POUZITI.
DULEZITA UPOZORNENI! Vyhradné k domécimu poutiti. Cisténi: viaznou vodou s pfidavkem detergentu a mékkym
hadFikem. Veskeré dily produktu smontujte na plochém a rovném povrchu. | NAVOD NA POUZITIE. DOLEZITE!
CITAJTE POZORNE! ZACHOVAITE PRE BUDUCE POUZITIE. DOLEZITE UPOZORNENIE! Len predomdacepoufitie.
Cistenie: vlaznouvodou so saponatom a miakkouhandri¢kou. Vietky prvky vyrobku by mali byt montované na
rovnej ploche. | NAVODILO ZA UPORABO. POMEMBNO. PROSIMO PREBRATI PREVIDNO. SHRANITE ZA
UPORABO V PRIHODNOSTI. POMEMBNA OPOZORILA! Samo za hi$nouporabo. Cié¢enje z mlako vodo z
detergentom in mehkomkrpom. Vse elemente izdelkamontirajte na ravnipovrsini. | INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE.
VA RUGAM CITITI CU ATENTIE. PATRATI PENTRU FOLOSIREA ULTERIOARA. AVERTISMENTE IMPORTANTE!
Numaipentruuzcasnic. Curdtarea: cuapacaldutacu detergent si panzamoale. Toatepiesele din produs
trebuiemontatepe o suprafatéplatd. | UPUTE ZA UPOTREBU. VAZNO. PROCITATI POZORNO. SACUVAITE ZA
UPOTREBU U BUDUCNOSTI. VAZNA UPOZORENJA! Samo za upotrebu u domacinstvu. Cis¢enjemlakomvodom s
deterdentom i mekanomkrpom. Za montaZusvihelemenataizabratiravnupovriinu. |UPUTSTVO ZA KORISCENJE.
VAZNO. PROCITAITE PAZUIVO. SACUVAJITE ZA KASNIJE KORISCENJE. VAZNA UPOZORENJA!Iskljutivo za
kuénuupotrebu. Cis¢enje: toplomvodomsadodatkomdeterdzenta i mekomkrpom. Svielementiproizvodamoraju biti
montirani na ravnojpovrsini. Uputstvo za montazu i spisakdelova se nalaze u pakovanju. | NAUDOJIMO
INSTRUKCIJA. SVARBU! PRASOME [DEMIAI PERSKAITYTI. REKOMENDUOJAMA PASILIKTIPAKARTOTINAM
PANAUDOJIMUI. SVARBUS JSPEJIMALI! Tik buitiniamnaudojimui. Valymas: minkstuskuduréliu,
Siltuvandeniusuvalymoskysciu. | LIETOSANASINSTRUKCIJA. SVARIGI! LUDZAM UZMANIGI IZLASIT! IETEICAMS
SAGLABAT TURPMAKAI LIETOSANALI. SVARIGSBRIDINAJUMS! Tikailietosanaimajsaimnieciba. Tiri$ana: ar
mikstudranusamitrinaturemdenaldeni, kurampievienotsmazgasanaslidzeklis.
Visusproduktaelementusnepieciesamsmontétuzplakanasvirsmas. | KASUTUSJUHEND. TAHTIS! LUGEGE
TAHELEPANELIKULT LABI! HOIDKE ALLES HILISEMAKS KASUTUSEKS. OLULISIHOIATUSI!
Kasutamiseksiiksneskodumajapidamises. Puhastamine: soojavee, detergendijapehmelapiga.
K&iktooteelemendidtulebpaigaldadatasaselalusel. | IHCTPYKL,IA 3 BUKOPUCTAHHA. BAX/INBO.MPOXAHHSA
YBAXHO NPOYNTATU. PEKOMEHAYETbCA 36EPEITU AN1A NOAANbLLOIO BUKOPUCTAHHA.NONEPEAXEHHA
BAX/IMBO! inanobyToBoroBMKopmuctaHHA. PekomeHaauiinogornaay:
YNCTUTN3A[OMOrOOM'AKOICEPBETKUTENIOBOAOIO 3 0L 0BaHHAMMMUIOUOro3acoby.
BcienemeHTMBNpObYHEObXiAHO36MpaTUHapiBHIMNOBepXHi. OKpemienemeHTH i
60NTMNOBUHHIBYTUBCTAaHOBNEHIBPYYHY, i TIIbKU B KiHLiMOHTaXKy3aTArHYTi3aL0NOMOrOHIHCTPYMEHTIB. |
MHCTPYKLUA NO UCMOJIb3OBAHUIO. BAXHO.MPOCbBA BHUMATEJ/IbHO NMPOYUTATb. PEKOMEHAYEM
COXPAHUTb oNA ﬂ,AﬂbHEﬁLIJEFO MCNOJ/Ib3OBAHUA.

NPEAYNPEXAOEHUA BAXHO! [InabbiToBOroMcnonb3oBaHUA. PekomeHaaumMmnoyxoay: YNCTuThb C
NOMOLLbIOMATKONTKaHeBolcandeTknTennonsoaomn ¢ AobasaeHMMMoroLLLerocpeacTsa.
BceaneMeHTbIN3AeNNAHEOBXOAMMOCOOUPATBHAMNIOCKOMNOBEPXHOCTH.

PRZED ROZPOCZECIEM MONTAZU | AZ &SSZESZERELES MEGKEZDESE ELOTT | PRED ZAHAJENIM MONTAZE |
PRED ZACATIM MONTAZE | PRED MONTAZO | INAINTE DE INCEPEREA MONTAJULUI | PRUE POCETKA MONTAZE
| PRE POCETKA MONTAZE| PRIES MONTAVIMO PRADZIA | PIRMS MONTAZAS SAKUMA | ENNE PAIGALDAMIST
| MEPLU HIXX NOYMHATU MOHTAM | NMPEXAE YEM HAYUMHATD MOHTAN

WAZNE OSTRZEZENIA! Nalezyzapoznaésiezzaleceniami w zakresiebezpieczeristwaumieszczonymi na
koncutejinstrukcji| Przedprzystgpieniem do montazunalezyzapoznadsie z instrukcjg|
Montazwszystkichelementéwpowinienbyéwykonanyzgodnie z instrukcjg| Nienalezypomijaézadnego z etapdéw |
FONTOS FIGYELMEZTETESEK! Ismerkedjenmegazttmutatévégéntalalhatébiztonsagiajanlasokkal |
Az6sszeszerelésmegkezdéseelSttismerkedjenmegazutmutatdval |
Azelemekdsszeszerelésétazitmutatonakmegfelel6enkellvégrehajtani | Az6sszeszerelésegyikszakaszat sem
szabadkihagyni | DULEZITA UPOZORNENI! Prectéte si viechny bezpeénostni pokyny uvedené na konci tohoto



navodu | Pfed zahajenim montaze si prectéte tento navod | Montdaz veskerych dild musi byt provedena podle
navodu | Nevynechavejte Zadnou z fazi

| DOLEZITE UPOZORNENIE! Pozritesa prosim na pokyny k bezpeénosti umiestnenév zadnejéasti tohto navodu |
Pfed montazouoboznamtesa s navodom | Montaz vsetkychkomponentov by mala byt vykonand v stlade s
navodom |NevynechavajteZiadne kroky | POMEMBNA OPOZORILA! Pazljivopreberitevarnostnesmernice, ki so na
koncutegapriro¢nika| PredmontaZopreberite navodila | Vse elemente je trebamontiratiskladno z navodili | Ne
spregledajtenobenegakoraka| AVERTISMENTE IMPORTANTE! Trebuiesacititirecomandarilecuprivire la sigurantade
la sfarsitulacestorinstructiuni| Thainte de a incepemontajulcititiinstructiunile |
Montajultuturorpieselortrebuierealizatinconformitatecuinstructiunile | Nu omitetinicioetap | VAZNA
UPOZORENJA! Molimopogledajtesigurnosneuputenavedene na krajuovogprirucnika |
PrijemontaZeprocitajteupute| Montazasvihdijelova mora biti izradena u skladu suputama| Ne
zaobilazitinikakvekorake| VAZNA UPOZORENJA! Molimovas da pogledatepreporuke za bezbednost kojese nalaze u
zadnjemdeluovogpriruc¢nika | PremontaZzeprocitajteuputstva | MontaZzasvihdelovatreba da bude

obavljena u skladu sauputstvom | Ne preskacite bilo koji od koraka| SVARBUS JSPEJIMAI!
ReikiasusipaZintisusaugumonurodymais, kurie yrapatalpintiSiosinstrukcijospabaigoje|
PrieSmontavimareikiasusipaZzintisuinstrukcija | Visyelementymontavimasturibatiatliktaspagalinstrukcija |
Negalimapraleistineivieno etapo | SVARIGS BRIDINAJUMS!Nepieciesamsiepazities ar
drosibasnoradijumiemuzraditiessisinstrukcijasbeigas | PirmsmontazassakumanepiecieSamsiepazities ar instrukciju
| Visu elementu montaZunepiecieSsamsveiktsaskanaar instrukciju | Nedrikstizlaistnevienuposmu | OLULISI
HOIATUSI! Tutvugekiesolevajuhendildpuosastoodudohutusjuhistega |
Ennepaigaldamisealustamisttutvugejuhendiga| Kéikideelementidepaigaldamisttulebteostadavastavaltjuhendile|
Argejatkevaheleilihtegietappi| TONEPEAMEHHA BAX/IMBO! HeobxigHoo3HaiomMMUTmICA 3
pekoMeHZauiaMUNOoTEXHILibe3Nnekn, NPUBEAEHUMM Y KiHLL

LieliHCTPYKUT | MepLWHIXNPUCTYNaTUAOMOHTaXKYHE0bXiAHO03HAMOMUTUCA 3 THCTPYKLEID |
MoHTaKycixenemeHTiBMaebyTMBMKOHaHWUIA3riAHO 3 iHCcTpyKuieto | MPEAYNPEXAEHUA BAXKHO!
HeobxoAMMOO3HaKOMUTLCS CPEKOMEHAALNAMUNOTEXHUKEDE30NaCHOCTH, NPUBEAEHHBIMU B
KOHUeZaHHOropykoBoacTea | MpexaedeMnpucTynate KMOHTaXKYHEOOX0AMMOO3HAKOMUTLCA C PYKOBOACTBOM
MOHTaKBCEX3/NIEMEHTOBA0/MIKEHDbITHBbLINOHEHCOMTACHOPYKOBOACTBY |
HWoAWHM33TanOBHEA0KEHObITENPONYLLEH

CZESCI | RESZEI | DiLY | CASTI | ELEMENTI | PIESELE | DIJELOVI | DELOVI | DALYS | DALAS | ELEMENDID |
YACTUHM | YACTU

Wszystkie elementy nalezywyciaggnac z opakowania (-an) i roztozy¢ na uprzednioprzygotowanej do
pracypowierzchni. | Azosszeselemetkikellvenni a csomagolas(ok)bdléslehelyezni egyel6z6legkialakitottfeliiletre.
| Veskeré dily vyjméte z obalu/oball a rozloZte na pfedem pfipravenou pracovni plochu. | Vetky prvky musia byt
vybraté z obalu (-ov) a zloZzené na vopredpripravenejpracovnejploche. | Vse elemente potegniteizembalaze
(embalaz) ter jih poloZite na prejpripravljenidelovnipovrsini. | Toatepieseletrebuiescoase din ambalaj(-aje)
siagezatepesuprafatapregatitainprealabilpentrulucru. | Svipredmetimoraju biti izvuéeniizpakiranja i rasprostrti na
prethodnopripremljenuradnupovrsinu. | Svedeloveizvaditeizpakovanja i stavite na
prethodnopripremljenuradnupovrsinu. | VisuselementusreikiaiSimtiiSpakuotés (-Ciy) irsudéti ant
anksciaudarbuiparuostopavirsiaus. | VisuselementusnepiecieSamsiznemt no iepakojuma (-iem)
unizvietotuziepriekSsagatavotasdarbavirsmas. | VGtkekdikelemendidpakendi(te)st
japangeneedeelnevalttéoksettevalmistatudpinnale. | YcinpeameTumaroTbbyTMBUTATHYTI 3 yNaKoBKM (-OK) i
po3KnapeHiHasasganerigbniarotosneHipobouiinosepxHi. | BcenpeameTblgo1KHbIObITbU3BAEYEHbIM3YNAKOBKM
(-oK) 1 pasnoxeHblHa3apaHeenoAroToBAeHHOWPabouelinoBepxHOCTH.

Sposébmontazu (rysunki) znajdujesie w gtownejinstrukcji. Osszeszerelésiutmutatéja (abrak) a
féutmutatobantalalhaté. ZpUsob montaze (obrazky) je uveden v hlavnim navodu. Spésob montaze (obrazky) je
uvedeny v hlavnhom navode. Nac¢inmontaZze (risbe) se nahaja v glavnihnavodilih. Metoda de asamblare (in figura
alaturata) se regasesteinmanualul deutilizareprincipal. NacinmontazZe (crteZi) nalazi se u glvnomuputstvu.
Nacinmontaze (crtezi) je naveden u glavhomuputstvu. Montavimobdas (pieSiniai) yrapagrindinéjeinstrukcijoje.
Montazasveids (Zziméjumi) atrodasgalvenajalnstrukcija. Kuuripaigaldamise (joonised) on
toodudpeamisesJuhendis. CnocibmoHTa)KybyanMHOUKa (ManlOHKU-CXeMU)3HAXOAUTLCA Y FONIOBHIIHCTPYKLI.

CnocobMoHTaXXaaoMmKa (PUCYHKU-CXEMbI) HAXOAUTCA B FNaBHONMUHCTPYKLNN,

WAZNE OSTRZEZENIA! Jesli czeéci zostang uszkodzone przez niewtasciwy montaz, takie uszkodzenie nie moze by¢
uznane za roszczenie. Wymagany jest montaz, demontaz oraz konserwacja produktu
wytgcznieprzezosobedorosty.Przeduzyciemzawszesprawdzajbezpieczenstwo, stabilnos¢ produktu i
poprawnoséjegomontazu. Nigdyniepozostawiajdziecka bez opieki, bawigcesiedziecizawszewymagajgnadzoru osoby
doroste;.

Nalezyregularniesprawdza¢poprawnosc. Regularnejkontrolinalezypoddadtakze stan technicznyczesci; jezeliktdras
zczescizostanieuszkodzona lub bedzieostra na krawedziach, nienalezyuzywaé produktu do czasuusunieciausterek



lubwymianyczesci na nowe. W przypadkuzapytan, stwierdzenia braku lub uszkodzeniaczesciprzedmontazem -
prosimyniezwracaé produktutylkoskontaktowaésieDziatemObstugi Klienta Dystrybutora produktu.

FONTOS FIGYELMEZTETESEK! Ha az alkatrészek nem megfelel 6sszeszerelés miatt megsériilnek, az ilyen kdrok
nem tekinthet6k kovetelésnek. A termékosszeszerelését,
szétszerelésétéskarbantartasatkizarolagfeln6ttszemélyvégezheti. Hasznalatel6ttmindigellenérizd
atermékbiztonsagoshasznalatat, stabilitasatésazosszeszereléshelyességét. A
gyermeketsohasemszabadfellgyeletnélkilhagyni, a jatszégyermekekmindenesetbenfelnéttfelligyeletétigénylik.
Rendszeresenellendriznimegfelel§6sszeszerelését. Rendszeresenellendriznitovabbaazalkatrészekmszakiadllapotat;
ha valamelyikalkatrészmegsériil vagy tulélessévalikazéle, nemszabadtovabbhasznalni a terméket a hibaelharitasaig
vagy azalkatrészujracseréléséig. Amennyiben a termékdsszeszereléseelStthianyzd vagy sériiltelemetészlel, kérjik
ne kiildjevissza aterméket, hanemlépjenkapcsolatba a termékforgalmazéjanakUgyfélszolgélatiOsztalyaval.
Amennyibenkérdésemeriilnefel, kérjiiklépjenkapcsolatba a termékForgalmazdjanakUgyfélszolgalatiOsztalyaval.
DULEZITA VAROVANI! Pokud dojde k poskozeni dilCi $patnou montazi, nemaze se toto poskozeni brat jako
reklamace. Je vyZadovana montaz, demontdz a udrzba produktu vyhradné dospélou osobou. Pfed pouzitim vzdy
zkontrolujte bezpecnost, stabilitu vyrobku a spravnost jeho montaze. Nikdy nenechavejte déti bez dozoru, hrajici si
déti se musi vZdy nachazet pod dohledem dospélé osoby.

Pravidelné kontrolujte také technicky stav dil, pokud bude néktery z dilG poskozen nebo bude mit ostré hrany,
nepouZivejte produkt, dokud neodstranite zavady nebo dily nevyménite za nové. V pfipadé otdzek, zjisténi absence
nebo poskozeni dilu pfed montdzi - produkt prosim nevracejte, pouze kontaktujte oddéleni péce o zakazniky
distributora produktu.

DOLEZITE UPOZORNENIE! Pokial' ddjde k poskodeniu dielov zlou montaZou, nemdze sa toto poskodenie brat ako
reklamacia. Montaz, demontaz a udrzbu vyrobku mézevykonavatibadospela

osoba. Pred pouzitim vZdy skontrolujte bezpecnost, stabilitu vyrobku a spravnost jeho instalacie. Nikdy
nenechavajte dieta bez dozoru, hrajuce sa deti vidy vyzaduju dohlad dospelej osoby. Pravidelne kontrolujte aj
technicky stav dielov; ak jenie ktord Cast poskodend alebo bude ostra na hranach, nepouzivajte vyrobok, kym bude
porucha odstranena alebo diely vymmenené za nové. V pripade zistenia chybania alebo poskodenia dielov
predmontaZou, prosime nevracajte produkt, ale kontaktujte Zakaznicky servis distributora vyrobku. Ak mate
otazky, prosim kontaktujte Zakaznicky servis Distribltora produktu.

POMEMBNA OPOZORILA! Ce se deli poskodujejo zaradi nepravilne montaze, takine $kode ni mogoce Steti za
reklamacijo. Izdeleklahkomontira, demontiratervzdrzujeizklju¢noodraslaoseba.
Vednopreduporabopreveritevarnost, stabilnost inpravilnostmontaZze. Nikoli ne pusc¢ajte otroka brezvarstva, otroke,
ki se igrajo mora nadziratiodraslaoseba. Rednopreverjajtetuditehni¢nostanjedelov;
Cebokaterikolidelposkodovanibodipostaneoster narobovih, izdelka ne uporabljajtedokler ne
bonapakaodstranjenaoziromadokler ne bopokvarjenidelzamenjani z novim.Cepred Za
vecinformacijpoklic¢iteOddelek za storitve za strankedistributerjaizdelka.

AVERTISMENTE IMPORTANTE! Daca piesele sunt avariate de o asamblare necorespunzatoare, aceste daune nu
pot fi considerate drept revendicari. Estenecesar ca montajul, demontajulsiintretinereaprodusuluisafieefectuate
de o persoandadulta. inainte de utilizareverificatidacidprodusulestesigur,stabilsidacimontajul a fostefectuatcorect.
Nu lasatiniciodatacopilulnesupravegheat, copiii care se joacatrebuiesafiemereusupravegheati de o
persoandadulta.Controlatiinmodregulatsistareatehnica a pieselor; incazulin care o piesa se
defecteazasaumarginileacesteia seascutesc, nu trebuiesafolositiprodusulpana la eliminareadefectelorsaupéana la
nlocuireapieseicu una noud. Tncazulin care se constatélipsasaudefectareauneipieseinainte de montaj, virugamsa
nu retunatiprodusulcisiluatilegdturacuDepartamentul de RelatiicuClientii al distribuitoruluiprodusului. incaz de
intrebaritrebuiesaluatilegaturacuDepartamentul de RelatiicuClientii alDistribuitoruluiacestui produs.

VAZNA UPOZORENJA! Ako su dijelovi osteéeni nepravilnim sastavljanjem, takva o$teéenja ne mogu se smatrati
tvrdnjom. MontaZzu, demontazu i odrZzavanjeproizvodamozeobavljati samoodrasla osoba.
Prijesvakeuporabeuvijekprvoprovijeriti stabilnost proizvoda, da isti ne stvaraopasnostikodkoristenja, te

da je pravilnomontiran. Uvijekpazite na djecukoja se igraju i ne ostavljajtedjece bez nadzoraodrasleosobe.
Redovitokontroliratitehnickostanjeelemenataproizvoda; ukolikoneki od elemenata je
osSteceniliimaostreruboveproizvod ne smije se rabiti do trenutkakada se kvar ne
ukloniodnosnodijelovizamjenenovima.

U slucaju bilo kojihpitanjailiuocavanjaprijemontaze da neki od elemenatanedostajeili je oSte¢en — molimo
nevracatiproizvodveckontaktirati Sluzbu za poslovanje s klijentimaDistributeraproizvoda.

VAZNA UPOZORENJA! Ako su delovi odteéeni nepravilnim sklapanjem, takva ostecenja ne mogu se smatrati
zahtevom. Montazu,demontaZu i odrZzavanjeproizvodamozZeobavljatiiskljuCivoodrasla osoba. Preupotrebe,
uvekproveritesigurnost,stabilnost proizvoda i tachostnjegovogpostavljanja. Nikada ne ostavljajte svoje dete bez
nadzora, deci koja se igrajuuvekje potrebannadzorodraslih.

RedovnoproveravajtetacnostmontaZeproizvoda. Takode, redovnoproveravajtetehnickostanjedelova; ako bilo
kojideo je oStecenilioStar na ivicama, nemojtekoristitiproizvod dok se kvarne otkloniili dok se deo ne
zameninovimAkopremontaZzekonstatujete nedostatakilioSte¢enjedelova, molimo ne vracajteproizvod, samo
kontaktirajteKorisnicki servis distributora proizvoda. Akoimatepitanja, kontaktirajteKorisnicki servis
distributeraproizvoda.



SVARBUS JSPEJIMAI! Jei dalys paZeistos netinkamai surinkus, tokia Zala negali biti laikoma pretenzija.
Montavimg,demontavimabeiprieZilragturiatliktisuaugesasmuo. PrieSnaudojantvisadatikrinkitesaugumg,
produktostabilumair joteisinggmontavima. NiekadanepalikitevaikobeprieZilros,
ZaidZiantysvaikaivisadareikalaujasuaugusioasmenspriezitros. Reikiareguliariaitikrinti. Reguliariaikontroliuotitaip pat
kol nebuspasalinta Zala arbaelementasnebuspakeistasnauju. PrieSmontavimgpastebéjuskokiusnorstrikumus ar
daliypazeidimus, prasomenegrazintiprodukto, tik susisiektisuproduktoplatintojoKlientyaptarnavimoskyriumi.
JeituriteklausimysusisiekitesuproduktoplatintojoKlientyaptarnavimoskyriumi.

SVARIGSBRIDINAJUMS! Ja detalas ir bojatas nepareizas montazas rezultata, $adus bojajumus nevar uzskatit par
atlidzibu Produktamontazu, demontazukaarikonservacijunepiecieSamsveikttikaipieaugusaipersonai.
PirmslietoSanasvienmérparbauditproduktadrosibu, stabilitatiunpareizutamontazu. Nekadneatstatbérnus bez
uzraudzibas,spéléjoSiembérniemvienmérjaatrodaspieaugusucilvékuuzraudziba.
NepiecieSamsregulariparbaudit.NepiecieSamsregularikontrolétdetalutehniskostavokli; jakada no
dalamtiksbojatavaibis ar asamskautném, produktunav
ieteicamslietotlidzdefektalikvidéSanasvaidetalasapmainasbridim. Gadijuma,
japirmsmontaZastikskonstatétidetaludefektivaibojajumi, lidzamproduktu neatdod, tikaikontaktéties ar
produktaizplatitaja Klientu ApkalpoSanasDalu. Jautajumugadijuma, lidzam

kontakteties ar produktalzplatitaja Klientu ApkalpoSanasDalu.

OLULISI HOIATUSI! Kui osi on vaaralt kokkupanekul kahjustatud, ei saa seda kahju kasitada. ToodetvGibpaigaldada,
lahtimonteeridajahooldadailksnestaiskasvanu. Kontrolligeennekasutamistalatitooteturvalisust,
stabiilsustjapaigaldamisekorrektsust. Argejatke last kunagijirelevalveta,
maéngivadlapsedvajavadalatitdiskasvanujarelevalvet. Kontrolligeregulaarseltpaigalduse.
Regulaarselttulebkontrollidakaosadetehnilistseisundit; kuimdnielementidest on kahjustatudvdiselledared on
teravad, ei tule toodetkasutadakunivigadekdrvaldamisenivGiosadeasendamiseniuutevastu.
Osadepuudumisevdikahjustusteavastamiselennepaigaldamistargetagastagetoodet,
vaidvotkelhendusttooteturustaja

Klienditeenindusosakonnaga. KiisimustetekkimiselvGtkelihendusttooteTurustajaKlienditeeninduseosakonnaga.
NONEPEAXEHHA BAX/IMBO! AKwWwo aAeTani NoWKoAKeHi Yepe3 HenpaBu/bHE CKNAAaHHA, TaKe NOLWKOAXKEHHS He
MOXKe PO3rNAAaTMCA AK NpeTeHsia. MoHTaxX,
AEMOHTaKTaobc/1yroByBaHHABUMPOOYNOBUHHI3AIMCHIOBAaTUCABUKIOYHOLOPOCAUMM.
MepenBUKOPUCTAaHHAM3aBXKANNEPEBipANTeHe3neKy, CTINKICTbBUPOOY | TOUHICTbMOrOMOHTaXKY.
3ab60pOHAETbCA3ANULATUANTUHYOE3HATNAAY, AITU, LOTPAIOTHCA, 3aBKAMNOTPEbYOTbHAMNA4YA0POCMX.
HeobxigHoperynsapHonepesBipATUNPABUAbHICTbYCTaHOBKM.
HeobxigHoTaKoXperynapHonepesipATUTEXHIYHMIACTaHAETaNEN; Y Pa3iNOWKOAXKEHHABYAb-AKOI 3
AeTanenabonoaBmrocTpUx.Kpais, HEMOXKHABUKOPUCTOBYBATUBMPIBAOTUXMIP,
nokngedekTHebyaeycyHyTuiiabonokmaeTanbHebyae3amiHeHaHOBOLO. Y
pasisuasneHHAAedeKTYBUPOOYabonoWwKoAKEHbAONOYATKYMOHTAXKYOYANHOUKY, Byab-nacKa,
HenosepTanlTenpPoOAYKT,NPOCTO3B'AXITbCA 3 BigainomobcnyrosysaHHANOKYNLiBAUCTPMG toTopanpoaykTy. B
pasiBMHUKHEHHANUTaHbCNIA3B'A3aTUCh 3 BigainomO6cnyrosyBaHHAKNiEHTaAMCTPUO tOTOPaNpoOayKTY.

APEAYNPEXOEHUA BAXHO! Ecnm aetanun noBpeKaeHbl B pesyabTaTe HenpaBuAbHOW COOPKM, Takol yuiepb He
MOMET PAacCMaTPUBATLCA KaK NpeTeHsusa. TpebyeTcacbopka, pasbopKa u
06CNYKMBAHUEN3AENNANCKNIOYMTENIBHOB3POCbIMU. [epeancnonb3oBaHMemBcerganposepaTeb6e3onacHoCTb,
YCTOMYMBOCTBU3AENMNSA U TOYHOCTLETOCOOPKMU.

3anpewaeTtcaocTaBaAaTbpebeHKabesnpMcmoTpa, urpaoLwmneseTMeceraaTpebyroTnPUCMoTPaB3POCbIX.
HeobxoanmoperynsapHonpoBepATbNPaBUIbHOCTbYCTaHOBKM.
HeobxoanmoTak:keperynapHonpoBepATbTEXHUYECKOECOCTOAHNEAETANEN; B CIlyYaEeNOBPEKAEHNAKAKOMN -
nMbounsaeTanennannoABAEHNAOCTPbIXKPAEB, HENb3ANCNONb30BATbU3AENNEAOTEXNOP,
nokagedekTHebyaeTycTpaHeHAMbBONOKaAeTaNbHeDYAeT3aMEHEHAHOBOW.
BcnyyaesbisBneHnAanepeKTanNNNoOBPEKAEHNALOMOHTAXKa, NOXKANYNCTa, HEBO3BPALLAUTENPOAYKT,
npocTocesKuTech COTAENOMOBCNYKMBAHUANOKYNATENENANCTPUObIOTOPANPOAYKTA.
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Platintojas/ Izplatitajs/ Turustaja/ AucTpub'totop/ AncTpmbbioTop:

ROJAPLAST s.r.o.

Bohouriovice I. ¢.p: 79

280 02 Kolin

tel: +420 321 761 361

https://www.rojaplast.com/
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